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Nadat ik vernomen had , wat de Regering in eene circu- 
laire van 23 April aan de H.H. Commissarissen des Konings 
openbaar had aanbevolen, om, zoo mogelijk, de versprei- 
ding der cholera tegen te gaan of te beperken , rigtte ik 
een schrijven aan Z. E. den Minister van Binnenlandsche 
Zaken, den Heer geertsema, waarin ik de vrijheid nam, 
EEN bezwaar tegen de voorgestelde maatregelen op te 
nemen. Ik had de eer daarop een welwillend antwoord 
te bekomen, maar ontving daarbij tevens een document, 
dat mij , met het oog op het groote belang der zaak , be- 
klagenswaardig voorkwam. 

Ik schreef daarop Z. E. den Minister uitvoerig en 
ontwikkelde tevens nog vele andere bezwaren tegen de 
openbaar voorgestelde maatregelen. Ook hierop had ik 
weder de eer een heusch antwoord te ontvangen, maar 
daarbij bleek het mij op nieuw, hoe gebrekkig de Mi- 
nister ingelicht werd door zoogenaamde deskundigen. 

Ik werd zeer beleefd behandeld , maar weder afgewe- 
zen, en er werd mij iets vertoond, dat de wetenschap 
niet kent, maar dat voor oude Regeringen in de thans 
afgesloten periode welligt dienstbaar heeft kunnen zijn. 

Waren mijne gronden niet duidelijk genoeg , dan ware 
het dunkt mij goed geweest, mij tot meerdere duidelijk- 
heid uit te noodigen. Waren zij duidelijk, dan ware of 
wederlegging goed geweest , of geheel of gedeeltelijk vol- 



gen van mijne aanwijzingen in eene hoogst gewigtige 
aangelegenheid. 

Noch het een noch het ander wedervoer mij; geen ver- 
wijzen naar zaken, maar wel een verwijzen, dan naar die, 
dan naar andere personen, als auctoriteiten, alsof ik een 
kind ware. 

De wetenschap kent zulke dingen niet, en het leven 
van het volk , waartoe ik behoor, eischt geheel iets anders , 
vooral als er over cholera gehandeld wordt. 

Ik dank den Heer geertsema voor zijne heuschheid 
mijwaarts, maar ik kan heuschheid in vormen niet doen 
treden in de plaats van pligL In zake van cholera ken 
ik alleen de naakte waarheid, niet de aangekleede. 

Ik verzocht Z. E. alzoo beleefdelijk, de gewisselde cor- 
respondentie te mogen openbaar maken, schrijvende: //Het 
f/ geldt hier geene zaak, waarin ik een nieuw of beslis- 
;/send licht kan geven; maar ik kan waarschuwen tegen 
V dwaling, en in zoo verre tegen misleiding van het goede 
uvolky waartoe üwe Excellentie en ik en die ons dieröaar 
ifzyn behoor en y 

De Minister geertsema heeft mij die openbaarmaking 
geweigerd, en ik zie mij alzoo daarvan verstoken. 

Reden tot zwijgen heb ik van mijne zijde niet, en ik 
ben nu verpligt, mijne argumenten in een vorm, voor open- 
baring geschikt , over te brengen en alzoo nutteloos tijd 
te verspillen. Thans voeg ik er nog iets bij. 

De weigering is van de zijde des Ministers ook vreemd. 

Voor de eerste maal treedt het nieuwe Geneeskundig 
Staats-bestuur openbaar op, en welïn de zaak der cho- 
lera. De Minister is hier niet de deskundige; zijne raad- 
gevers zijn hier de Regering. 

Ware het dan niet goed geweest van den Minister , om 
openbaar te doen blijken , van welk gehalte de Genees- 
kundige Regering is; of het volk er op vertrouwen kan 
of niet? Of moet men hier blind geloof hebben in de 
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mannen, die voorleden jaar hemel en aarde bewogen heb- 
ben , om aan het hoofd te komen van het Nederlandsche 
volk in zake van leven en gezondheid ? Moesten niet vooral 
de Heeren penn en ali cohen verlangen naar de gelegen- 
heid, om openbaai te doen blijken, dat in waarheid zij de 
mannen zijn , voor wie zoovele bekwame mannen van het 
oude geneeskundige bestuur hebben moeten wijken? 

Voor de vrees dier Heeren, om tot openbare verant- 
woording geroepen te worden , over hunne Regeringsda- 
den , heb ik echter niets te doen of te laten. En zoo 
bespreek ik dan r/de dwaling en in zoo verre de mislet' 
\iding van het volk*' openbaar. 

De verloopen tijd is mijn schuld niet. Van den 26 
April tot den 31 Mei verliep met de correspondentie, die 
zonder vrucht was. 



EEGBEINGS-VOOESTELLEN. 

In eene circulaire 23 April 1.1. heeft de Minister van 
Binnenlandsche Zaken aan de H. H. Commissarissen des 
Konings eenige voorstellen gedaan , waarvan ik diegene hier 
bespreek, welke op chemische beginselen berusten. De 
andere laat ik onbesproken. Ik heb tegen die andere veel 
bedenking, maar ik beperk mijn gebied en houd mij 
bij de scheikundige. 

Men leest dan in de circulaire (Dagblad 26 April 1866) : 
1. Het is van het grootste gewigt, dat het eerste geval van 
cholera, dat zich in eene gemeente voordoet dadelijk bekend worde 
gemaakt aan hen, die geroepen zijn om voor de gezondheidsbe- 
langen der gemeente te waken , of de maatregelen aan te wijzen , 
die deze belangen kunnen bevorderen , het gemeentebestuur en den 
geneeskundigen inspecteur of adjunct-inspecteur der provincie. 
Door middel van de Staats- Courant zijn de geneeskundigen door 
de geneeskundige inspecteurs reeds dringend üitgenoodigd tot 
onverwijlde mededeeling van de eerst waargenomen gevallen van 
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cholera en van het veelvuldig voorkomen van diarrhoeën. Ook 
de gemeentebesturen zouden de geneeskundigen in hunne gemeente 
kunnen uitnoodigen tot onmiddellijke kennisgeving aan den bur- 
gemeester. Van de maatregelen die bij het ontstaan der eerste 
gevallen genomen worden hangt voor het grootste gedeelte de 
goede uitslag van den strijd tegen de epidemie af. Alleen dan 
kan tijdig gehandeld worden^ wanneer men tijdig weet dat het 
oogenblik van handelen gekomen is. De Eegering verwacht dat 
de geneeskundigen , die dit alles weten , door tijdige mededeeling 
aan de inspecteurs en gemeentebesturen krachtig zullen bijdragen 
tot wering der ziekte: hunne gezindheid tot medewerking is in 
vroegere epidemiën meermalen gebleken. 

2. Is het eerste geval ter kennis gekomen van het gemeente- 
bestuur, dan is het verder van gewigt dat alles worde gedaan 
wat het overbrengen der ziekte op anderen beletten kan. Afzon- 
dering van den lijder is daartoe het zekerste middel. Alleen zij , 
die geroepen zijn hem hulp te verleenen , behooren tot hem toe- 
gelaten te worden; alle anderen te worden afgeweerd. Het beste 
middel daartoe is het plaatsen van den lijder in een afzonderlijk 
behoorlijk daartoe ingerigt locaal, waar hem de noodige genees- 
kundige hulp en verpleging verschaft wordt. In iedere gemeente 
behoort daarom tijdig voorzien te worden in zoodanig locaal , men 
wachte niet tot dat de ziekte daar en het te laat is. 

Waar onoverkomelijke hinderpalen aan het overbrengen van den 
lijder uit zijne woning in den weg staan, zorge men dat de ge- 
legenheid gegeven worde tot de onverwijlde verwijdering uit die 
woning van de gezonden , die niet voor de verpleging des lijders 
noodig zijn, vooral van de kinderen. Tijdig zou voor eene ge- 
legenheid gezorgd kunnen worden om die gezonden behoorlijk te 
huisvesten en te verzorgen , die daarbij tevens onder geneeskun- 
^g toezigt behooren geplaatst te worden. Een geneeskundige 
bezoeke hen een paar malen daags, ten einde dadelijk hulp te 
kunnen verleenen wanneer ook zij mogten aangetast worden. 

Het isoleren der lijders zal vooral moeten toegepast worden 
op de equipage van zeeschepen, indien die door cholera of buik- 
loop mogt aangetast zijn. Ik heb mijn ambtgenoot voor Marine 
verzocht last te willen geven dat de loodsen van de gezagvoer- 
ders van schepen eene schriftelijke verklaring vorderen omtrent 
den gezondheidstoestand der schepelingen, met bepaalde vermei- 



ding of er lijders aan cholera of buikloop aan boord zijn of ge- 
durende de reis aan boord geweest zijn^ en dat zij in dat geval 
daarvan onverwijld kennis geven aan den burgemeester der ge- 
meente waar het schip binnenvalt. Deze kan de lijders onmid- 
dellijk naar het tot verpleging van choleralijders bestemde locaal 
doen overbrengen^ en omtrent het schip en bemanning zoodanige 
maatregelen nemen, als tot het weren van verdere verspreiding 
iioodig zal blijken. 

3. Behalve het isoleren der lijders op de aangewezen wijze moet 
vooral de aandacht gevestigd worden op de voorwerpen waarmede 
zij in aanraking zijn geweest en op de door hen uitgeworpen 
stoffen. Het door deze bezoedeld linnengoed worde onmiddellijk 
in een emmer water met bleekwater gemengd geplaatst, om daarna 
gewasschen te worden , liefst door personen , die bepaaldelijk daar- 
mede belast worden en die onderrigt hebben ontvangen omtrent 
de wijze waarop dit op eene voor hen izelven en anderen onscha- 
delijke wijze kan gedaan worden. 

De uitwerpselen zelve moeten onmiddellijk onschadelijk worden 
gemaakt door bijvoeging van stoffen, die geacht worden de eigen- 
schap te bezitten van de smetstof te ontleden en te vernietigen. 
Twee stoffen, beide zeer laag in prijs, komen hiervoor in aan- 
merking: de chloorkalk en de sulphas ferrosus (ijzervitriool). 

Een Ned. pond van laatstgenoemde stof in vier kannen water 
opgelost, waartoe het met heet water moet begoten worden, is 
daartoe voldoende. In de potten, door den lijder gebezigd, worde 
vooraf eene zekere hoeveelheid van die oplossing gebragt. Na 
het gebruik worden zij geledigd op de daartoe bestemde plaats 
en nogmaals met die stof overgoten. 

Het zal bijkans overbodig zijn te wijzen op het schadelijke van 
het brengen der uitwerpselen van lijders aan cholera of buikloop , 
die bij het heerschen van cholera gemeenlijk de voorbode daaür- 
van is , op mestvaalten. Wanneer men ecMer overweegt dat op 
vele plaatsen, vooral op het platte land, voor eene behoorlijke 
wegruiming der excrementen nog zeer slecht gezorgd wordt , dat 
mesthopen in de open lucht, zelfs in de kommen der gemeenten, 
daar niet tot de zeldzaamheden behooren, zal het wel niet over- 
bodig geacht worden dat de aandacht der gemeentebesturen op 
dit punt worde gevestigd. 

Tijdig zoi^e men daar voor het beschikbaar stellen van vaten. 
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die door goedsluitende deksels gesloten kannen worden , waarin 
de stoffen , na overgoten te zijn met de bovengenoemde oplossing 
, van ijzervitriool of chloorkalk, tijdelijk worden bewaard^ en da- 
gelijks een paar maal van wege het gemeentebestuur weggehaald , 
om^ nadat zij door andere vervangen zijn^ naar eene plaats ge- 
bragt te worden^ vooraf daartoe bestemd^ waar zij verder kunnen 
gedesinfecteerd worden. Ook dit punt eischt dus de zorg der 
gemeentebesturen vóór dat de epidemie de gemeente heeft bereikt. 

4. Dat het drinkwater van grooten invloed is op de gezond- 
heid^ dat epidemiën van typhus vaak uit de slechte gesteldheid 
van het drinkwater ontstaan^ is bekend. Water uit een bodem 
afkomstig, die doortrokken is van vloeibare uitwerpselen, is in 
gewone tijden uiterst nadeelig, maar dubbel bij het heerschen 
van cholera. Eene aanhoudende zorg voor en toezigt op de zui- 
verheid van het drinkwater is dus. in iedere gemeente aan te ra- 
den; waar het blijkt slecht te zijn, zorge men zooveel mogelijk 
voor aanvoer van zuiver water, hetzij door het verzamelen van 
regenwater, hetzij door het aanvoeren van zuiver water uit andere 
gemeenten, en eerst wanneer dit onmogelijk blijkt > door het fil- 
treren van het water op de meest geschikte, door deskundigen 
aan te geven wijze. 

5. Ook de lijken van aan cholera overledenen vereischen de 
naauwlettende zorg der gemeentebesturen. Door bestrooijing met 
besmetting-werende stoffen, zoo als chloorkalk, zuivere men ze 
zooveel mogelijk; men houde ze tot de begraving op eene afge- 
zonderde plaats, liefst in een daartoe ingerigt locaal op de be- 
graafplaats zelve. De begraving worde zooveel mogelijk be- 
spoedigd, wanneer het overlijden ontwijfelbaar is. Men houde 
zooveel mogelijk verzamelingen van personen bij de begraving of 
aan het sterfhuis tegen , en verbiede het vervoer van lijken naar 
«idere gemeenten. 

6. Dat eene tijdelijke vermeerdering der bevolking, waarvan 
ophooping van menschen op ééne plaats het gevolg is, bij het 
heerschen van cholera moet vermeden worden, is naar het oor- 
deel der meest bevoegde deskundigen buiten twijfel. Het houden 
van jaarmarkten of kermissen moet daarom ten sterkste worden 
ontraden, ook in gemeenten waar de cholera nog niet heerscht. 
Het gemeentebestuur van 's Gravenhage , waar de kermis ophan- 
den was , is reeds van mijnentwege uitgenoodigd dit jaar de kermis 
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te schorsen. Het mag verwacht worden dat de gemeenteraden 
ook van kleinere gemeenten de groote verantwoordelijkheid niet 
op zich zullen laden, die op hen zou rusten wanneer gedurende 
de kermis de cholera aldaar zich vertoonde. 

De toevloed van personen uit allerlei plaatsen, ook uit plaatsen 
waar de cholera reeds heerscht . zamengestroomd , de met de kermis 
niet zelden gepaard gaande uitspattingen , zijn zoo vele oorzaken 
waardoor de epidemie ligtelijk kan worden overgebragt of be- 
vorderd. 

7. Het behoeft naauwelijks gezegd te worden, dat voor vol- 
doende geneeskundige hulp overal gezorgd moet worden, In groote 
gemeenten is het tijdelijk aanstellen van een grooter aantal ge- 
meente-geneeskundigen, het openen van bureaux van consultatie 
op verschillende punten der gemeente, waar nacht en dag ge- 
neeskundige hulp te bekomen is, het beschikbaar stellen der ge- 
meente-apotheken ook voor anderen dan de geneeskundig-bedeel- 
den en op recepten van alle geneeiskundigen in gevallen , waarin 
groote spoed vereischt wordt , zeer aan te bevelen. In kleine 
gemeenten trachte men door tijdelijke vermeerdering van het ge- 
neeskundig personeel , waarbij naburige gemeenten zich met elkan- 
der zouden kunnen verstaan, de gelegenheid om spoedige hulp 
te bekomen te vermeerderen. In die gemeenten vooral, waar de 
woningen ver uit elkander gelegen zijn , zou men op verschillende 
punten 'geneesmiddelen verkrijgbaar kunnen stellen met eene juiste 
gebruiksaanwijzing , ten einde de kostbare tijd tusschen den eersten 
aanval en de komst van den geneesheer niet verloren ga. 

8. Ten slotte moet hier gewezen worden op de uitmuntende 
diensten die in vorige epidemiën de cholera-commissiën hebben 
bewezen. Niet alleen in grootere gemeenten , ook in kleinere zijn 
deze commissiën nuttig te achten. Goed georganiseerd , kunnen 
zij zeer veel bijdragen tot stuiting van het kwaad, door het be- 
zoeken van de woningen in buurten waar de riekte heerscht, door 
het geven van goeden raad en door het verschafiPen van al die 
hulp waaraan het in zoodanige tijden niet ontbreken mag. 

Na deze hier bijna geheel overgenomen circulaire is door 
de Regering den 28 April de volgende aan de Heeren 
Commissarissen des Konings gerigt. (Tijdschrift Maatsch. 
Gen. 1« Md. Mei 1866. p. 268). 
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,,In de circulaire van den ^S""^^ April j.1. aan ü Hoog Ed. 
Gestr. en uwe ambtgeuooten gerigt, werd gewezen Sp hetgeen 
door de Gemeentebesturen tot wering der cholera kan gedaan 
worden. Het wenschelijke van het desinfecteren van de door 
choleralijders ontlaste stoffen werd daarin aangetoond. — Van 
niet minder belang mag het gerekend worden voorzorgsmaatrege- 
len te nemen tegen de verspreiding der cholera door reizigers, 
die niet zelden, in ligten graad door buikloop aangetast^ op 
spoorwegen of stoombooten reizen en van de privaten aan de sta- 
tions der spoorwegen of op de stoombooten gebruik makende, 
deze tot bronnen van besmetting maken, vanwaar de epidemie 
zich overal verspreiden kan. Het is raadzaam dat gevaar zoo veel 
mogelijk te verminderen, door dagelijks, liefst meermalen, de pri- 
vaten te desinfecteren, door de middelen in de 1)o ven aangehaalde 
circulaire aangegeven. De Directiën van Spoorwegmaatschappijen 
worden door mij uitgenoodigd daarvoor te zorgen. — Ik verzoek 
ü Hoog Ed. Gestr, om door de Gemeentebesturen ie onderne- 
mers van stoombootdiensten uit te noodigen, te zorgen dat de 
privaten op die vaartuigen meer dan gewoonlijk gereinigd wor- 
den en eenige malen daags met eene desinfecterende oplossing 
doorgespoeld worden/^ 

Daarna is den 3 Mei door den Minister een nader 
schrijven gerigt aan de Heeren Commissarissen, hetwelk 
ik overneem uit het Provinciale blad van Utrecht, N°. 
178, 5 Mei 1866. 

Bij het voorkomen van gevallen van cholera in (of in de na- 
bijheid van) de gemeente N. N. , worden de ingezetenen opmerk- 
zaam gemaakt op hetgeen door hen kan worden gedaan of nagelaten, 
ten einde zich zooveel mogelijk tegen die ziekte te beveiligen. 

De cholera verbreidt zich, zoo niet alleen*, dan toch zonder 
twijfel ook door een^ eigenaardige smetstof, die zich ontwikkelt 
in de uitwerpselen der lijders. 

Men kan veel doen , om zich tegen den nadeeligen invloed daar- 
van te beveiligen. Vooral lette men op de drie volgende punten : 

I. Het onschadelijk maken van de stoffen, die door cholera- 
lijders of door hen, die aan buikloop (diarrhée) lijden, waarmede 
de cholera meestal begint, worden ontlast. 

II. Het volgen van een goeden leefregel. 
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III. Het spoedig iiiroepeu van geneeskundige hulp bij het ont- 
staan van buikloop. 

I. Dóor de uitwerpselen van de lijders, vooral wanneer zij een 
korten tijd gestaan hebben, moet men aannemen, dat de kie- 
men der ziekte zich verspreiden. 

Men moet dus geene moeite ontzien, om die uitwerpselen zoo- 
dra mogelijk onschadelijk te maken en te verwijderen. 

Zij mogen dus volstrekt niet in ziekenkamers blijven staan, 
maar moeten onschadelijk worden gemaakt door bijvoeging van 
middelen, waarvan meu mag aannemen, dat zij de smetstof ver- 
nietigen of de ontwikkeling daarvan tegengaan. 

Eene oplossing van ijzer-vitriool in heet water (1 Ned. pond 
op 4 kannen water) , of anders van chloorkalk , kan daartoe het 
best en gemakkelijkst worden gebezigd. 

Nachtpotten, secreten, enz., in elke woning, waar een geval 
van cholera of diarrhée voorkomt, moeten door die stoffen gezui- 
verd worden. 

Het uitwerpen van die ontlastingen op mestvaalten of in goten 
in de nabijheid van woningen moet worden nagelaten. De grond 
wordt er spoedig mede doortrokken, en het water uit bronnen, 
wellen of putten wordt er door bedorven, soms tot op een groo- 
ten afstand. Het drinken van zulk water is zeer gevaarlijk. 

Men drinke geen welwater en evenmin vloedwater, van welks 
zuiverheid men niet overtuigd is. In geval van twijfel, filtrere 
men dit door houtskool, misschien is het nog veiliger, het eerst 
te koken en dan in den vorm van kofiSj of thee te gebruiken. 

Waar secreten in gemeenschappelijk gebruik zijn , zooals in her- 
bergen, logementen, scholen, hofjes, armhuizen, enz., behoort 
de zuivering door de genoemde middelen, die zeer goedkoop zijn, 
onverschillig of er zieken zijn of niet, meermalen daags te geschieden. 

De door den zieke bezoedelde stolfen, als: kleedingstukken , 
linnen en beddegoed, moeten spoedig worden verwijderd en of 
verbrand of in een emmer met water, waarin 2J oneen chloor- 
kalk zijn ppgelost, geplaatst worden, om spoedig daarna te wor- 
den gewasschen. 

Den door uitwerpselen bevuilden vloer reinige men met chloorkalk. 

Waar zieken in een gezin zijn, is het, zoowel in hun belang 
als om verdep verspreiding te voorkomen, noodig, dat geene 
andere personen, dan die voor de verpleging vereischt worden. 



12 

in de ziekenkamer verkeeren, en zeker is in zeer vele gevallen 
wel het meest aan te bevelen , dat de zieke naar een daartoe be- 
stemd lokaal ter verpleging worde gebragt. 

Reinheid in de ziekenkamer en gestadige luchtverversching 
moeten zeer worden aanbevolen. Reinheid in en om de wonin- 
gen is niet minder een voornaam beveiligingsmiddel voor de 
gezonden. Verwijdering van al wat stank veroorzaakt in en om 
de huizen, goede luchtverversching, het vermijden van opeen- 
hooping van personen, vooral in slaapkamers , moet door ieder 
worden betracht. 

II. De beste leefregel is — geene verandering in den leefre- 
gel te maken, waaraan men gewoon is en waarbij men zich wel 
bevindt. Alleen dat vermijde men, wat bij ondervinding schade- 
lijk gebleken is, zooals: alle buitensporigheid in eten en drin- 
ken, nachtbraken en overmatige vermoeijenis , het dragen van 
doornatte kleederen, het gebruik van spijzen of dranken, die 
men in gewone tijden niet of slecht verdraagt. 

Wat in gewone tijden de gezondheid in gevaar brengt, ver- 
meerdert de kansen, om ook door cholera aangetast te worden. 

III. Zij , die aan buikloop (diarrhée) lijden gedurende het heer- 
schen der cholera, moeten vooral niet verzuimen, spoedig daar- 
tegen de noodige middelen aan te wenden. Meestal wordt een 
aanval van cholera door een soms onbeduidenden buikloop vjoor- 
afgegaan. Van eene onverwijlde behandeling van dezen heeft 
men altijd de gunstigste gevolgen gezien. Geneeskundige hulp 
daartegen in te roepen moet ten sterkste worden aanbevolen. 
Men zal tevens verstandig handelen, wanneer men zich bij voor- 
baat van zijn geneesheer laat aanwijzen, hoe te handelen, indien 
zich verschijnselen van buikloop of cholera, al is het in ligten 
graad, vertoonen. 

Wie niet hiertoe in de gelegenheid is, of bij het voorkomen 
van dergelijke verschijnselen niet onmiddellijk geneeskundige hulp 
kan verkrijgen, neme al vast rust in bed, zorge voor matige 
verwarming van het geheele hgchaam en neme een verwarmenden 
drank. Kamillen , thee of pepermuntwater en dergelijke midde- 
len kunnen daartoe veilig worden gebruikt. Andere genees- 
middelen kunnen bezwaarlijk in het algemeen worden aanbe- 
volen, men zoeke daarvoor liefst vooraf den ratf van een ge- 
neesheer. *» 
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Meer is mij niet bekend geworden van algemeene raad- 
gevingen der Regering. Er is voor Utrecht nog eene 
mededeeling van den Adjunct-Inspecteur (Provinciaal blad 
van Utrecht, N«. 184, 11 Mei 1866), welke ik hier niet 
opneem, omdat zij niet van de algemeene Regering is 
uitgegaan. — Hoezeer zeer kort en te kort, komen in 
die wenken van den Adjunct-Inspecteur zeer goede raad- 
gevingen voor. 

Eindelijk laat ik niet onvermeld het rapport in de Staats- 
courant opgenomen 8 — 9 April 1866, van de Geneesk. 
Inspecteurs. - - In dat Rapport komt echter van de schei- 
kundige middelen ter wering der cholera niets eigens 
voor, wat in de aangehaalde stukken niet is vermeld. 
Dat Rapport is anterieur aan alle andere openbaar ge- 
maakte stukken. 

Uit dat rapport herinner ik, <lat er bij veelvuldige 
herhaling op gewezen wordt, vdat van de excrementen de 
//verspreiding der cholera uitgaat." Voorts, //dat de fae- 
//cale stoflPen, door eenige uren te staan, dan hoofdbron- 
//nen van infectie worden, omdat zij dan eene gisting 
//ondergaan." 

De zorg voor de excrementen neemt in dat 'rapport 
Vé van het geheel in. 

In dat rapport komt intusschen ook voor, //dat de lij- 
//ken de cholera verspreiden." Of in die lijken ook, als 
bij de excrementen, eerst eene gisting ontstaan moet 
ifdoor eenige uren te staan", is er niet in vermeld. 

Ik kan dit rapport niet tot grondslag nemen, omdat 
het geen Regerings-stuk is , maar eene gedachtewisseling 
tusschen regeringsleden onderling. — Ik moet mij hou- 
den aan de circulaires , waarbij men raad en wenken geeft. 

In al deze voorslagen op scheikundig gebied komen dan 
vooral drie vgprwerpen voor , waarvoor men te zorgen 
zou hebben: * 
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1°. De uitwerpselen der cholera-zieken , en het linnen- 
goed enz., daarmede bezoedeld^ te desinfecteren. 

2^. Ander drinkwater aan te voeren, of het te filtreren. 

30. De lijken af te zonderen en met chlorkalk te be- 
strooijen en snel te begraven. 

Beknopter kan het niet , en geen deskundige zal zeg- 
gen, dat er iets gedaan is, zoo er niet zeer veel meer 
gedaan wordt. 

Maar wat voorgeslagen wordt is ook deels onjuist, deels 
geheel ondoelmatig. 

Wat stelt gij u toch in 1866 van de cholera ter ver- 
zorging voor? 

Uitwerpselen , drinkwater , lyken ? 

Maar er is eene onmeetbare ervaring voorafgegaan , 
gedurende bijna 40 jaren, in Europa. 

Hebt gij woorden daarheen te werpen, of is uw pligt 
als Regering breed en bekwaam, met al de ervaring 
van 40 jaren toegerust, op te treden, ofwel te zwijgen? 

In het zorgen voor de uitwerpselen en het drinkwater , 
^taat gij deels op den armoedigen bodem van sommige 
Duitsche eenzij digeu, met pettënkofbr aan het hoofd; 
en in het bestroovjen der lyken met chlorkalk laat gij dat 
dadelijk weder los. 

De Minister geertsema schreef mij, dat daarom de 
openbaarmaking van de gevoerde correspondentie hem 
niet aangenaam zou zijn , omdat mijn naam als scheikun- 
dige het vertrouwen in de Regerings-maat regelen zou kun- 
nen schokken. 

Heb ik ten onregte een naam bij het volk van Neder- 
land, dan kan het eener krachtige Regering niet scha- 
den; maar verdien ik dien naam, in zoo verre ik het 
volk nooit bedrogen heb — ik heb mij althans nooit ge- 
bogen voor den valschen profeet — dan , dunkt mij , kon 
eene openbaring van hetgeen ik aanvoerde geen kwaad. 
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SCHETS VAN HETGEEN DE NEDEELANDSOHE REGE- 
EING IN 1866 HAD BEHOOEEN TE DOEN. 

Mijn geliefde vriend , Professor j. van geüns van Amster- 
dam, die onlangs op het Congres te Bern, bij het bespreken 
van de Ganges-kwestie is tegenwoordig geweest , heeft zich 
doen afvaardigen naar de stad van den grooten constantijn , 
om daar over quarantaine tegen cholera te handelen. 

Die afvaardiging is veel beter dan het middel van Dr. 
BLEEKBB, waarvan ik verneem, dat er duizenden van verkocht 
zijn. Het volk is nog bijgeloovig, men ziet het, en meent 
in een universeel geneesmiddel genoeg te hebben, en Dr. 
BLEEKER schijut dat volk wèl te kennen. 

Mijn vriend van geüns hecht aan de besmettelijkheid 
der cholera, maar niet in den gewonen zin. 

iJen cholera-zieke komt er in eene bevolkte stad en de 
stad is geïnfecteerd. 

Die zieke komt van elders. 

De wijze van intreden der cholera is soms moeijelijk 
na te sporen, omdat de cholera-smetstof zeer vlugtig is; 
maar — uitzonderingen daargelaten — de regel is, dat 
de cholera zich uitbreidt, dat zij een land, eene plaats 
nadert, en dat personen haar brengen. 

Weet men welligt niet , hoe nu de cholera in Rotterdam 
gekomen is: men weet, dat lieden , die Rotterdam bezoch- 
ten , de cholera naar elders door hunne verplaatsing over- 
bragten. 

Of de smetstof op \ uurs, op 1 uur, op 3 uren af- 
stand, of verder, zich kan verspreiden, is nog niet uit- 
gemaakt. Misschien wordt zij ook door levenlooze voor- 
werpen overgedragen. Dat is nog onbeslist. 

Zij verspreidt zich, dat weten wij; zij gaat van een 
ziek individu uit en infecteert anderen , die vatbaar zijn. 

De vatbaren zijn zij, die kleinmoedig zijn, die beangst 
zijn, die aan afkoeling blootgesteld zijn, die fouten in 
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hun dieet begaan, enz. — De directe nabijheid schaadt 
niet, want de geneeskundigen en de ziekenoppassers , 
de geestelijken , de geburen hebben door directe nabijheid 
geene meerdere kans, om de ziekte te beloopen , dan zij , 
die op i of i uurs afstand verkeeren. 

Dat maakt de verspreiding der cholera raadselachtig 
voor den onnadenkende. Maar voor den deskundige is 
dat geen raadsel. 

Laat ook hier, als in zoo vele werkingen der natuur, 
de actie optreden ia de omgekeerde rede van de vier- 
kanten der afstanden — wat ik voor zeker houd — dan 
zal daarmede niets bewezen zijn voor het al of niet ge- 
infecteerd worden ; want de vatbaarheid is mede een hoofd- 
factor. 

Heerscht de cholera in eene stad, zoo zijn allen in die 
stad in de smetstof gedompeld. Van daar ook velerlei 
lijden aan diarrhoe, gestoorde digestie, krampen, duizelingen 
enz. Van daar ook het veel beteekenend afoemen van zeer 
vele andere ziekte-vormen tijdens de cholera, en het 
terugkeeren daarvan, zoodra de cholera wijkt. 

De vatbaren worden aangedaan, en zij, die heden en 
morgen nog niet vatbaar zrjn, worden het overmorgen. 

Daarom wil men teregt geene kermissen, niet waar? 
Daarom geene dronkenschap, geene débauche. 

Vele nevelen bedekken nog de cholera, maar de in- 
termitterende koortsen zijn evenzoo in nevelen gehuld. 
Van de cholera staat dit vast: zij is eene ziekte, door 
een cholera zieke of door hetgeen van hem uitgaat ver- 
spreidbaar. 

a doet b qh c ziek worden; ware a er niet geweest, 
^ en c waren gezond gebleven. — b doet c?, e^f eng 
ziek worden, en c doet dat ii, ^, i, A, /, enz. En zoo 
gaat het voort in eene stad of eene landstreek. 

Tn warme gewesten in het algemeen sneller en heviger, 
in den zomer evenzoo. Uitzonderingen laat ik daar. 
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De windrigting heeft eenen beslissenden invloed. 

Lokale invloeden zijn onmiskenbaar. Rotterdam lijdt 
doorgaans veel, Amsterdam minder. Te Hilversum was 
mij bekend nooit een cholera-geval , en het ligt een paar 
uren van Utrecht, waar de ziekte niet weinig heerschte. 

Menig huis is mij bekend , waarin bij elke epidemie 
de ziekte zich vertoont. 

Op schepen is de ziekte doorgaans geducht, op zee, 
ook in de binnenlandsche wateren. 

Maar laat ik alzoo niet voortgaan: twee dingen wilde 
ik slechts doen uitkomen in dit kort opstel : een cholera- 
zieke doet eene smetstoffe tot op grooten afstand van 
zich uitgaan, die anderen kan infecteren; maar die infectie 
volgt alleen , wanneer persoonlijke of plaatselijke toestan- 
den de algemeene oorzaak ondersteunen. 

Wat kan er nu van wege de Regering van een land 
gedaan worden, om zoo veel mogelijk de komst en de 
verspreiding, de uitbreiding der ziekte tegen te gaan F 

Quarantaine tegen haar intreden? 

Zeker zoo gij op een eiland woont, dat van nabij door geen 
land omgeven is. Houd dan, zoo het mogelijk is, alle schepen 
van u af, en de cholera bezoekt u waarschijnlijk niet l). 

In dezen , zelfs voor bewoners van een geïsoleerd eiland 
onuitvoerbaren maatregel, heb ik genoeg geteekend, dat 
een landje als het onze , dat met eenige Staten door land 
gemeenschap heeft en door de zee gemeenschap heeft met 
bijna de geheele handeldrijvende wereld , aan quarantaine 
tegen cholera niets heeft. 

De cholera in Antwerpen of in Emmerik brengt u de 
ramp in het land, eer gij het weet, ook al zoudtgij alle 
persoonlijke gemeenschap afsnijden. En de cholera op een 
schip , dat gij zelfs op afstand quarantaine zoudt doen hou- 
den , brengt ze u misschien dadelijk midden in het land. 

1) De mogelijkheid besitaat iiog, dat de vogelen haar overbrengen. 

2 
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Scheveningen , in de eerste epidemie , is en blijft eene 
beslissende leerschool. 

Alzoo: dat de Nederlandsche Regering bij de cholera 
in 1866 niet gedaan heeft, wat zij bij de veetyphus in 
1865 ongeoorlootderwijze heeft verzuimd, moet best heeten. 

Maar diezelfde Regering heeft toch in de zaak der 
cholera thans een groot verzuim gepleegd. 

In gewone tijden laat men toe, dat er allerlei bronnen 
van bederf der atmospheer bestaan : men handelt wel veel 
over hygiëne, maar men doet er weinig voor. Wij Hol- 
landers redekavelen gaarne. 

Ik geef toe, dat het moeijelijk is in gewone tijden, die 
bronnen te sluiten. Maar wat heeft men vooraf gedaan , 
wel wetende, dat de cholera, die nabij was, ons weder 
bezoeken kon? 

Niets. — Den 28®'^ April, toen de cholera er was, 
toen is men het eerst tot het volk gaan spreken. 

Ziedaar een geducht verzuim. 

Al wat onder het bereik was, had men lang vooi af moe- 
ten verzorgen : voorzorg. In elke gemeente zoi^ voor de 
goten en riolen, tegen de honderde verzamelingen van 
vuil, tegen de oorzaken van luchtbederf, dat er goed 
water zij ; alles lang vooraf. — En dan voorschriften aan 
het volk vooruit, dat het de woningen zuivere, dat het 
reinheid bevordere, dat het met levensregelen bekend 
worde. 

Vooruit heeft men niets gedaan , maar den vijand weder 
afgewacht, en toen hij er was, is men gaan spreken. 

En hoe heeft men toen gesproken? 

Eüscrementetk , drifikwater ^ lijken. 

Gij weet niet, hoe de cholera-smetstof zjch verspreidt, 
of vanwaar zij uitgaat, en ik weet het ook niet. Dus 
zooveel mogelijk doen, wat gij kunt, of niets. 

Aan meeningen zult gij niet hebben te hechten, aan 
Duitsche niet, aan die van pettbnkofer niet; dat moogt 
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gij niet doen. — Gij moet in uwe onkunde, die de 
mijne is, alles doen, wat gij doen kunt, of gij moet 
niets doen. 

Het laatste acht gij bezijden uw pligt , en dat is goed , 
maar gij moet dan wijs zijn. 

Welnu: houd dan de atmospheer in uwe gemeente, 
in elke buurt, in elk huis zoo zuiver mogelijk. Ruim 
alle bronnen van bederf, van stank, van als schadelijk 
bekende uitwasemingen op. Verspreid de kennis van den 
pligt, dat te moeten doen, onder het volk, niet met eene 
circulaire, maar help dat volk als een bijgeloovig volk, 
dat bij duizenden het boekje van Dr. blebker koopt, 
en zijn drankje in huis neemt , maar door rottende dingen 
omgeven is , en in dat boekje en dat drankje heil , in de 
rottende voorwerpen geen onheil ziet. 

Ja ! Gij kunt uw^e , om hare zindelijkheid zoo geroemde 
stinkende en verpeste HoUandsche steden dan niet op 
eenmaal reinigen; maar leer dan ten minste door den 
dood van honderde menschen het te doen voor eene 
volgende epidemie. En doe in de epidemie, wat gij kunt. 

Voor de Regering was de lucht , waren de algemeene 
bronnen van luchtbederf, waren de hoopen van vuilnis 
om de woningen, was de vuilheid in de woningen den 
23 April 1.1. geene voorwerpen van zorg. 

Excrementen y drinkwater ^ lyken. 

Ik zou onregtvaardig zijn, zoo ik zou beweren, dat 
eene Regering aan de groote bronnen van onreinheid, 
waardoor in elke stad in het algemeen de cholera zoo 
veel meer offers eischt, dan op het vrije platteland, door 
voorschriften of raadgevingen zoo maar op eenmaal paal 
en perk kon stellen. Maar ik zeg : de Regering heeft nog 
gedaan 23 April 1.1. alsof er geene bronnen van bederf 
der lucht in de steden bestaan , en er den S''" Mei slechts 
een algemeen woord van gezegd. 

Handelt eene Regering over excrementen^ over drink- 
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water en over lijken^ dan «kan zij, dan moet zij over 
meer handelen. 

Er moet van wege de Gemeente-besturen des qoods 
een overdreven voorbeeld gegeven worden van reinheid 
der straten en goten en riolen, en eene waakzaamheid 
leven in het opruimen van het voor die Besturen be- 
reikbare vuil, zoodat de minder beschaafden daardoor 
getroffen worden en die maatregelen in hunne woningen 
toepassen. 

Utrecht, verneem ik,^ is er in deze dagen prijzens- 
waardig in, althans het reinigen der riolen wordt met 
verdubbelde zorg bewaakt. 

Maar het is er verre van daan, dat eene Regering 
in eene calamiteit als de cholera haar pligt gedaan heeft, 
door het openbare vuU slechts ter harte te nemen. 

Zullen de reinigings-maatregelen baten, dan moet gij 
in de woningen treden, waar massa's vuil verzameld zijn, 
waar de brandpunten der cholera bestaan. Dat behoeft 
gij niet te doen met den sterken arm, maar dat kunt 
gij doen met geld en goede woorden. Moedig aan tot 
reinheid en betaal, maar zie, of het uitgevoerd wordt. 

Daartoe had de Regering elke Gemeente moeten aan- 
sporen en opwekken : de uitvoering bespreek ik hieronder. 

Dit staat vast, dat gij veilig alle openbare riolen en 
goten vol vuil laten kunt, als gij in de huizen het vuil 
buiten uwe zorg laat. 

Van reinheid van openbare plaatsen en van de huizen 
kom ik tot die der personen. ' 

Weet de Regering, die van drinkwater spreekt, niet, 
dat de reinheid der huid en der kleederen in deze dagen 
zoo gewigtig is, als van datgene, wat den mensch in- 
gaat? Dan zijn de Utrechtsche Israëlieten haar voor. 

Het armbestuur van die gemeente heeft , onder meer , 
bevorderd het wasschen der kleederen en het baden der 
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leden van die gemeente , voor zooverre zij tot de behoef- 
tigen behooren. — • Of de Christenen daarin volgen, weet 
ik niet, maar ik weet wel, dat de Regering alleen 
van drinkwater en niet van huid en kl eederen, niet van 
persoonlijke reinheid gesproken heeft. 

En de huid is toch een zoo gewigtig orgaan, en de 
behoeftigen , die in het algemeen in mindere reinheid 
leven, worden blijkens de ervaring het meest door de 
ziekte aangedaan. 

Wat zou het ook baten, zoo men den stank op de 
straten ophief, en men liet elk in zijn eigen stank voort- 
leven , door eene onreine huid en door onreine kleederen 
eene atmospheer scheppende , die hem niet verlaten kan , 
omdat hij haar schept? 

En hoe gemakkelijk ware het voor de Regering ge- 
weest door eenige regelen druks meer, aan elkeen te 
doen verstaan: zoo gij uwe eigene atmospheer bederft, 
wat baat dan zorg voor eene zuivere lucht? 

(Bij deze overweging voeg ik die der kleeding; dat is 
het bewaren van eene regelmatige temperatuur van uw 
ligchaam. Het zoogenaamd koude vatten is in cholera- 
epidemiën erkend als hoogst nadeelig. r/Houd dan buik 
en voeten warm," en over hetgeen hier volgt straks 
nader. — Zorg tegen verkoudheid; blijf in den avond 
niet in de lucht; ga niet vroeg uit, zoo het namelijk van 
u afhangt. Verwissel van kleederen na bezweet te zijn. 
Verwissel dikwerf van kleederen ; laat ze goed uitluchten. 

Ik zou hier weder te wijzen hebben op vele onmisbare 
hygiënische maatregelen, die van de Regering hadden 
behooren uit te gaan, omdat zij even gewigtig zijn als 
de zorg voor het drinkwater. Geene losse, onbestemde 
voorschriften, maar maatregelen). 

Ik kom nu tot hetgeen de mensch gebruikt. Door 
de Regering is slechts op eene zaak de aandacht geves- 
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dranken isugeene sprake. 

Van waar dat zonderlinge? 

De reden, waarom de Regering zoo op dat drinkwater 
wijst, is niet ver te zoeken. Het zijn de organische stof- 
fen van de welwateren, die hier als schadelijk voorge- 
steld worden, naar zekere dwaze voorstelling. 

f/ Water uit een bodem afkomstig, die doortrokken is 
^/van vloeibare uitwerpselen, is in gewone tijden uiterst 
7/nadeelig, maar dubbel bij het heerschen van cholera." — 
Z90 schrijft de Regering. 

Een bodem, die doortrokken is, dat is, die geheel en 
al verzadigd is van vloeibare uitwerpselen, levert in ge- 
wone tijden geen nadeelig, maar een ondrinkbaar water. 
Waarschuwing daartegen is onnoodig. Maar water, dat 
meer of min bedeeld is met producten der vloeibare uit- 
werpselen — zooals het welwater in onze steden veelal is — 
blijkt niet uiterst nadeelig te zijn, want dan waren die 
steden reeds lang uitgestorven. 

Te veel schaadt, dat is zeker; en Utrecht ziet dan 
ook zijn kostelijk welwater meer en meer teruggaan, en 
daardoor het wonen in die plaats niet gezonder worden. 

Maa)r waar zijn nu uwe kenmerken, of het water nog 
bruikbaar is, of niet? 

Mij dunkt: zoo he^t water reukloos ^n smaakloos is en 
helder, zal elkeen het houden voor goed. Toch kan het 
wat organische stoffen bevatten. Maar zijn die stoffen 
dan uiterst nadeelig? en, zijn zij het dubbel by het heerschen 
der cholera? Wie heeft dat bewezen? 

Het gejieele Regerings-voorschrift omtrent het drink- 
water is van geene waarde, want er staat: //waar het 
ublykt slecht te zijn." En wanneer het slecht moet hee- 
ten, wordt niet gezegd. 

Slecht is in den gewonen zin: reuk hebben en onaan- 
genaam van smaak en niet helder en niet kleurloos zijn. 



23 

Het is niet kwaad, dat bij het geven van raad ook 
gezegd is: laat er geen -water gebruikt worden, dat niet 
goed is; maar zegt men niet meer, dan had men ook 
dit veilig aan elks eigen zorg kunnen overlaten, want 
zorg voor bruikbaar drinkbaar water is den mensch 
niet oneigen. 

Neen, er had veel meer moeten gezegd zijn. B. v. f/de 
f/ openbare waterbronnen, als pompen, regenbakken, ri- 
(/ vieren enz., waarvan door de ingezetenen wordt gebruik 
//gemaakt voor spijzen en dranken, zullen zoo veel noodig 
udagelyks worden beproefd , en het water der bijzondere 
f/ woningen zal mede worden onderzocht door daartoe 
//aan te wijzen bevoegden. Waar drinkbaar water ont- 
// breekt, zal het Gemeente-bestuur het verschaffen." 

Voorts: //Geene bierbrouwerijen of andere fabrieken, 
f/ waar voorwerpen bereid worden, die tot voeding of 
//drank dienen, mogen, zonder goedkeuring bekomen te 
//hebben, van water gebruik maken." 

Vooral heb ik bezwaar tegen den Regerings-maatre- 
gel, omdat hij niet imperatief wordt voorgeschreven. — 
Van huis tot huis moet het water door bevoegden 
worden nagegaan, en geen inwoner zal zich hiertegen 
verzetten. 

Van huis tot huis. Dat is het eigene der cholera, dat 
elke zieke een nieuw brandpunt der ziekte schept. 

Laat gij dus een huis met zijn ondrinkbaar water on- 
bezocht , en ontstaat in dat huis de ziekte door dat water, 
dan is het voor dat huis , alsof gij geene enkele water- 
soort der geheele gemeente onderzocht hebt. 

Van huis tot huis. Waarlijk het is zoo moeijelijk niet. 
Bij de gegoeden kunt gij het laatst gaan, want die weten 
nog wel voor zich zelven te zorgen ; maar gij gaat het 
eerst in de buurten der minder gegoeden, en gij slaat 
geen huis over. Handel dus en wenk maar niet. 

Niemand meene, dat ik hier het oog heb op een schei- 
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kundig onderzoek van het water: is het reuk- en smaak- 
loos en helder en kleurloos ; is het wat men noemt goed 
water , laat dan maar elk scheikundig onderzoek na. Tong 
en gehemelte en neus zijn hier uitnemende scheikundigen. 

In de Regerings-voorschriften is Aet verzamelen van 
regenwater zoo maar op eenmaal, als er gebrek aan goed 
water is, zonderling. Van waar? en waarin zult gij ver- 
zamelen? — Van filtreren van onzuiver water wordt er 
gesproken, maar de natuur der filtra wordt eerst aan an- 
deren overgelaten en later houtskool aanbevolen. Gij 
kunt er zeker van zijn, dat dan het filtreren veelal zal 
geschieden voor de leus. Voorschriften aan een volk 
moeten pertinent zijn. 

(Terwijl ik over het drinkwater handel, moet ik niet 
verzuimen op te merken, dat van Regeringswege ern- 
stige voorschriften hadden behooren gegeven te zijn, om 
tijdens de cholera de circulatie van het water in alle 
grachten der steden, waar het mogelijk is, te vermeer- 
deren, en liefst des nachts. Waar van dat grachtwater 
gebruik wordt gemaakt voor inwendig gebruik , zal men 
er het water door verbeteren; waar de grachten slechts 
open riolen zijn , zooals zoo dikwerf in ons land , zal men 
er de lucht zuiverder door houden. 

De Regering spreekt daarvan geen woord. 

In Utrecht, verneem ik , heeft men deze zorg niet nagela- 
ten; men geeft een sterkeren stroom aan het water.) 

Evenmin spreekt de Regering van spijzen of andere 
dranken, en toch waren algemeene en bepaalde raadge- 
vingen juist . hierin pligt geweest , — want het volk is 
onnadenkend. 

Het is eene onwaarheid, dat het eten en drinken de 
vatbaarheid voor cholora niet zou vermeerderen. Voor- 
eerst is het bekend, dat zij , die geen vleesch nuttigen , 
aan cholera meer blootgesteld zijn, dan anderen. 
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Dus had eene uitnoodiging aan de Gemeente-besturen 
of aan de goede burgers kunnen gerigt worden: geeft 
wat van uw vleesch aan anderen. 

Voorts; het gebruik van zure en onrijpe voorwerpen 
had behooren tegengegaan te worden. De onrijpe doorn- 
bossen en soortgelijken hadden verboden moeten worden ; 
het toezigt op visch en vleesch en groenten had verdub- 
beld moeten worden : waakzaamheid en ijver hadden ook 
hier openbaar moeten spreken , opdat de minder beschaaf- 
den op dat spoor mede bewogen zouden kunnen worden. 

Algemeene regelen van eten en drinken hadden gege- 
ven moeten worden, maar vooral had van wege de Re- 
gering eene aanwijzing behooren gedaan te worden, hoe 
de Gemeente-besturen de wijzeren onder de burgers en 
de meer gegoeden zouden kunnen vereenigen tot eene 
soort van patrocinium, waarbij van huis tot huis bij de 
minder beschaafden raad gegeven en zooveel mogelijk 
hulp verleend werd. 

Is de cholera geene calamiteit, zorg dan ook maar 
niet voor het drinkwater. Is zij het waarlijk: doe dan 
wat gij kunt. En wekt gij het Nederlandsche volk har- 
telijk op voor eene bona causa, dan staat het als één 
man naast u. 

Alle armbesturen hadden behooren aangespoord te wor- 
den; men had hun den bijstand van deskundigen be- 
hooren te verzekeren ; men had het volk moeten opwek- 
ken ook nu te geven , zooals dat volk altoos gaarne geeft 
bij brand en watersnood en wanneer niet? 

Tot het bijeenbrengen van goede en algemeene diae- 
tetische regelen had (ïe Regering de kundigste menschen 
van het land moeten uitnoodigen, zoodat er door de 
namen dier mannen tevens gezag verbonden ware aan de 
voorschriften. 

Daarvan is niets geschied; slechts zeer beperkte wen- 
ken omtrent het drinkwater. 
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De Regering houde het mij ten goede: zij heeft een 
duren pligt verzuimd. Te wijzen, zooals in de circulaire 
van 23 April, op de diensten der cholera-commissiën , 
is onnoodig. Opwekking, aanmoediging, vooral regeling , 
worden gevorderd. 

Laat ik hier duidelijk spreken. In de circulaire van 
23 April komt landsvaderlijkheid voor. Niet: //help u 
zelven,*' maar //doe dat, en gij zult goed doen." 

Die landsvaderlijkheid is niet meer van deze dagen, 
en ik heb hier niet te herinneren, hoe zij bestreden is. 

Ik eer den Heer geertsema, dat hij daarin den tijd- 
geest niet gevolgd is; maar ik beklaag hem, dat hij, 
waarlijk meenende het volk wèl te kunnen doen, en dat 
ook ernstig willende , zoo geheel en al van goeden raad 
verstoken is gebleven. 

Algemeene wenken beteekenen niets ; wat in de circu- 
laire van 23 April goeds voorkomt , vindt gij in ieder boek 
over hygiëne; maar gij vindt in dat boek nog veel meer, 
wat men had moeten overnemen. 

Maar algemeene wenken zijn het hier niet ; die kan elk 
student geven. De wenken moeten uitgevoerd worden. 

Dat is het, wat door de Regering verzuimd is. Hare 
wenken zijn armoedig en veel te weinig in aantal ; en tot 
de praktijk brengt zij ze niet. 

Men versta mij wel : de Gemeenten kunnen hier veelal 
het best uitvoeren, maar de algemeene Regering moet die 
uitvoering voorschrijven naar haar beste weten. Zij moet 
geordende, pertinente, duidelijke, uitvoerige voorschrif- 
ten geven over alles. 

Wat heeft een volk ^an wenken? 

De wenk der ontzettende cholera is voor een volk nog 
niet genoeg. 

Welnu: Aelp het dan met uwe prijzenswaardige lands- 
vaderlijkheid, maar wenk niet. 
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HET DESINFECTEREN. 



Er blijft mij over te handelen van hetgeen de Rege- 
ring gezegd heeft over het 200 veel mogelijk onschade- 
lijk maken van cholera-zieken en lijken , op scheikundig 
gebied. Over het isoleren der zieken en het verwijderen 
der gezonden handel ik hier niet ; ik bepaal mij hier tot 
de aangeprezen chemische middelen. 

Die middelen zijn nu \«eder hoogst armoedig : ik heb ze 
reeds genoemd : de uitwerpselen en het linnegoed enz., daar- 
mede bezoedeld^ moeten met zekere stoffen worden bedeeld^ 
en de lyken evenzoo bestrooid. — En daarbij wordt het 
gelaten. 

Mijne meening is, dat men dan wel alles kan achter- 
wege laten, vooral, wanneer men handelt, zooals de 
Regering het voorschrijft. 

De Duitsche meeningen , met die van pettenkofer aan 
het hoofd, hebben bij de Regerings- voorstellen meer of 
min voorgezeten. Meer of min. Bij die Duitsche heeren 
zijn de excrementen der cholera-zieken de bronnen van 
het kwaad; niet dadelijk, nadat zij ontlast zijn , maar na 
eenige dagen. Daarom moeten vooral de excrementen 
verzorgd worden. 

De Nederlandsche Regering staat ook op dit stand- 
punt, maar voert het in het geheel niet door: integen- 
deel, terwijl PETTENKOFER harc voornaamste aucforiteit is, 
handelt zij volkomen tegen het voorschrift van pbtten- 
KOFER in. 

' Over dit punt had ik aan de Regering het eerst ge- 
schreven , jnamelijk over het quasi desinfecteren der excre- 
menten van cholera-lijders of met chlorkalk , of met ijzer- 
vitriool, al naarmate men dat belieft. 

Ik wil eerst pettenkofer, die auctoriteit der Regering, 
zelven laten spreken, dan kan elkeen oordeelen, of wij 
in Nederland aan zulke auctoriteiten behoefte hebben; 
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dan kan elkeen weten, hoeveel ernst de Nederlandsche 
Regering in hare raadgevingen aan het volk gelegd heeft.. 
Ik neem daartoe de laatste woorden van pettenkoper 
1866 (Neues Repertorium, Bd. 15 S. 97 N^. 3.), waar 
wij lezen: 

uUeber Desinfection , ah Maarregel gegen Jus- 
iföreitung der Cholera ^ von Dr. max v. pettenkoper/' 

Unsere Vorstellungen von deu Nothwendigkeit und der 
Wirksamkeit der Desinfection ruhen vorlaufig noch auf 
Voraussetzungen , die allerdings einen hohen Grad von 
Wahrscheinlichkeit fiir sich haben. 

Naar pettenkofer zelven weten wij van de smetstoflTe 
der cholera dus niets; de een houdt dit, de ander dat 
voor waarschijnlijk. 

Laat ons dat duidelijk uitspreken : de adem , het 
zweet, de onmerkbare huiduitwaseming, de urine, 
het uitbraaksel, de excrementen per anum kunnen mo- 
gelijkerwijze een of twee of alle de drager of de dra- 
gers der smetstoffe zijn. Misschien ook niet. De lijken 
kunnen het wezen. Misschien ook niet. Memand weet 
het. Daarom moet men alle meeningen laten varen, 
maar zoeken en vragen aan de feiten. En zoolang wij 
nog zoo onkundig zijn, moet men zeer veel doen, om 
niets te verzuimen. 

Beobachtungen, und Schlussfolgerungen haben uns dahin 
gebracht, in den Auswurfstoffen von Cholerakranken , 
oder überhaupt von solchen, welche aus den von Cho- 
lera inficirten Orten kommen, einen StoflF anzunehmen, 
dessen Gegenwart zum Zustandekommen einer Cholera- 
infection wesentlich ist. 

In de plaats van zich te houden aan de ^ Vorausset- 
zungen" verlaat pettenkofer dat terrein dadelijk en 
accuseert de uitwerpselen, en eigenlijk die alleen. Mag 
ik vragen, hoe het mogelijk is? 
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Maar hij accuseert niet alleen de excrementen van 
cholerdk-zieien , maar ook van gezonden , die van plaatsen 
komen, waar cholera heerscht. 

Het is duidelijk , dat om tot zulke resultaten te ko- 
men, alleen de volgende proef. zou kunnen strekken: 
namelijk de excrementen van cholera-zieken of van ge- 
zonden van geïnfecteerde plaatsen in goed sluitende 
flesschen te transporteren naar zulke ver afgelegen stre- 
ken, waar de cholera niet is, en door de gewone mid- 
delen van verspreiden daar niet komen kan. 

Ontstaat dan op die plaats de cholera , dan is de zaak 
beslist. 

Maar die proef is niet genomen en zal ook wel niet 
genomen worden. 

Dus weet gij ook niet , wat er van de excrementen 
als dragers der smetstof is. En weet ^] dat niet, dan 
moogt gij daarop geen desluiten bouwen. 
Wir glauben aus verschiedenen Gründen, dass dieser 
Stoff durch eine Art Gahrung oder Faulniss in Wirksam- 
keit trete, welche in den Excrementen vorgeht, und von 
da aus vorzugsweise durch die Luft, theilweise auch durch 
das Trinkwasser zu uns gelange, und wir glauben die- 
sen einstweilen nicht naher bekannten Vorgang durch 
Anwendung verschiedener Mittel, durch Desinfection , 
verhindem oder storen und dadurch unschadlich machen 
zu können. Wir suchen also ein Ziel gleichsam mit ver- 
bundenen Augen zu treffen, und es ware nicht das er- 
stemal in solcher Lage, worein uns das praktische Leben 
so oft, und namentlich auf dem Gebiete der Medicin, 
versetzt, wenn die Streiche, die am weitesten ausholen 
und mit dem grössten Aufwand von Kraft geführt wer- 
den, am meisten daneben giengen. Ohne Geduld und 
ohne methodisches Vorgehen ist in solchen Pallen nie ein 
Erfolg zu hoffen, und alles wird davon abhangen, wel- 
chen Standpunkt man sich zunachst wahlt, und in wel- 
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nun allerdings sehr verschiedener Meinung sein. 

Geloof wordt hier op den voorgrond gesteld. Maar 
geloof in Natuurwetenschappen is te regt voor altoos 
veroordeeld. Daar nemen wy waar, 

PETTENKOFER OU de zijuen ffelooven dan , dat de cho- 
lera-smetstof uit de excrementen der zieken en van de 
gezonden van geïnfecteerde plaatsen door eene soort 
van gisting in werking treedt. Welke de onhoudbare 
gronden van dat ^e/oq/^ zijn , zal blijken. 

Die stoffe, door gisting ontstaan, zou dan langs twee 
wegen tot ons komen: door de lucht en door het drink- 
water. 

Ziedaar, waarom de Nederlandsche Regering zooveel 
aan dat drinkwater hecht. Uit de secreetputten gaat die 
smetstof door den bodem heen in de welputten, en 
daarom moet men dan zoo voor dat welwater zorgen. 

Verontrust u intusschen niet, want het is enkel ffeloof 
van PETTENKOFER en van hen, die de Natuurkundige 
methode niet verstaan. 

Laat ik in het voorbijgaan een argument aanvoeren. 
De ergste , de droevigste verspreiding van cholera bestaat 
op schepen, op zee vooral, maar ook in binnenwateren. 

Daar zijn geene welputten, daar kan de smetstof 
niet door den bodem in het drinkwater komen; daar 
bewaart men de excrementen niet , maar werpt ze da- 
delijk in het water; daar kunnen zij dus niet voor de 
schepelingen schadelijk worden door gisting^ want versch 
worden ze verwijderd; voor gisting ia geen tijd, 

Aan zulk een feit heeft men genoeg, om op eenmaal 
de eenzijdigheid te laten varen, dat alleen de excre- 
menten en wel de rottende excrementen de dragers der 
smetstof zijn. In Nederland, waar men pettenkofer 
als auctoriteit bij eene volksramp inroept, en^hem meer 
of min volgt, stelt men echter dit feit ter zijde. 
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Welche die rechten Mittel zur Desinfection sein , dar- 
über können endgültig nur vergleichende Infections- uud 
Desinfectionsversuche an Thieren und Beobachtungen an 
Menschen entscheiden. Die Infectionsversuche an Thie- 
ren mit den Auswurfstoffen von Cholerakranken sind bis- 
her noch nicht in einem Grad gelungen, dass man den 
Beweis als voUstandig geliefert betrachten könnte. Die 
besten sind die Versuche von Lauder Lindsey und 
Karl Thiersch, und auch gegen diese lassen sich, na- 
mentlich was ihre Anwendbarkeit auf die Infectionsweise 
der Menschen anlangt, noch gewichtige Bedenken erhe- 
ben. Die Versuche von Thiersch sind dadurch von 
besonderem und bleibendem Interesse, dass sie zuerst 
dargethan haben , dass die Excremente und der Darmin- 
halt in verschiedenen Stadiën der Zersetzung auf kleine 
Saugethiere (Mause) eine verschiedene Wirkung ausüben, 
je nacbdem diese Stoffe frisch oder mehrere Tage alt 
sind. Die Stühle von Cholerakranken und der Darminhalt 
von Choleraleichen zeigten, der freiwilligen Zersetzung 
überlassen, in den ersten Tagen keine schadlichen Wir- 
kung^Q auf die Thiere; dan brachten sie eine Reihe von 
Tagen hindurch Krankheitserscheinungen hervor , und 
nach einigen Tagen verloren sie diese Eigenschaft und 
erwiesen sich wieder so unschadlich wie anfangs. Dieser 
letzte Zeitpunkt trat bei Reiswasserstühlen von Cholera- 
kranken schon nach einer Woche , bei Dündarminhalt aus 
Choleraleichen nach zwei Wochen ein. In den Entlee- 
rungen von Cholerakranken geht also unverkennbar ein 
Process vor sich, welcher vorübergehend die Bildung 
einer gesundheitsschadlichen Materie zur Folge hat. Diese 
Thatsache behalt ihre wesentliche Bedeutung, wenn auch 
andere als Choleraentleerungen dieselbe Wirkung hervor- 
bringen soUten. 

In deze woorden ligt^nu de quinta essentia van de 

geheele PETTENKOFjSRsche dwaling. Hij schrijft het zelf; 
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De desinfectie-proeven op dieren zijn nog niet be- 
slissend; de beste proeven zijn die met muizen geno- 
men. Deze dieren hadden van versche cholera-excre- 
menten geen bezwaar; nadat zij eenige dagen ontleed 
vraren, werden de muizen er ziek door, en na nog we- 
der eenige dagen hadden die gefermenteerde excremen- 
ten weder niets schadelijks voor muizen. 

En kregen die muizen nu de cholera? Wel neen, 
die ziekte gaat op geen beest over. 

Ziedaar nu den grond , waarop pettenkofee voor de 
Nederlandsche Regering auctoriteit is. Muizen worden 
^ ziek, zoo zij niet versche, ipaar wat ontlede cholera- 
• excrementen nuttigen. 

Welnu , hei worde u toegegeven , dat er uit rottende 
cholera-excrementen iets voor muizen^ misschien voor 
alle dieren , schadelijks ontstaat , zoo zij die stoffen eten 
of drinken. Maar welk mensch komt in zulk een toe- 
stand ? En al zouden menschen ook die stoffen nuttigen, 
hebt gij dan door uwe muizen bewezen , dat die men- 
schen dan cholera zouden bekomen? 

De beste proeven op dieren vallen hier geheel en al 
weg. En hoe is het nü met de waarnemingen op menschen? 
Neben den Infectionsversuchen an ïhieren sind auch 
Beobachtungen über die Wirkung der Desinfection der 
Ausleerungen auf die Verbreitung der Cholera unter den 
Menschen gemacht worden, wenn auch bis jetzt in einer 
sehr unvoUstandigen, den Erfolg wenig sichernden Weise. 
Die öffentliche Gesundheitspflege wird auch künftig in 
der Desinfection , wenn nicht^* das einzige , so doch das 
Hauptmittel zur Verhinderung und Beschrankung der Epi- 
demien erblicken mussen, und der Gegenstand verdient 
und erregt gewiss auch über die arztlichen und admini- 
strativen Kreise hinaus die Theilnahme des grössem Pu- 
blikums, dem ich im Nachfolgenden das Wesentlichste 
vorzutragen mich bemühen werde. 
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De proeven op dieren zijn van geene waarde, en 
naar pettenkofer zelven zijn de waarnemingen der desin- 
fectie bij menschen zeer onvolkomen. 

En meer is er niet, dan proeven en waarnemingen. 
Of hebt gij nog een tertium? 

Laat ons dan alle eenzijdigheid schuwen, alle mee- 
ningen laten varen. En doet dat ook pettenkofer? 
Der Process im allgemeinen , aus welchem sich die Cho- 
lera-Infection ergibt, und gegen den die Desinfection 
gerichtet werden soU, muss wohl als eine Art Gahrung 
oder Faulniss angesehen werden, dafür spricht manche 
gewichtiche Thatsache , und über diesen Punkt wird vor- 
laufig kaum mehr ein emstlicher Streit entstehen. 

Van gisting heeft hij niets bewezen ; hij erkent zelf, 
dat alles nog op losse schroeven staat , en aan het einde 
zegt hij : f/ dus is het gisting en niemand twijfelt er 
meer aan." 

Het is ZOO: wat gij zelf ontkent en door elkeen 
ontkend wordt ^ daaraan twijfelt niemand. Twijfel laat 
nog de mogelijkheid van latere erkenning toe ; ontken- 
ning nooit meer twijfel. 

Ik heb niet noodig, meer van pettenkofer over te 
nemen , om te doen zien , dat men bij hem of zijn aanhang 
wel verkeerde voorstellingen kan bekomen, wel verkeerde 
maatregelen uit die verkeerde voorstellingen kan afleiden; 
maar dat een gezond en zuiver handelen in deze gewig- 
tige aangelegenheid bij hen niet te leeren is. 

In het belang van ons goede volk heb ik dan ook bij 
de Regering krachtig geprotesteerd tegen pettenkofer 
als auctoriteit, maar het heeft mij niet gebaat. 

Vooral ook heb ik geijverd tegen het voorschrift der Re- 
gering, om o/^chlorkalk, (ƒ sulphas ferrosus bij het zooge- 
naamde desinfecteren der excrementen te gebruiken. 

Men kan niet onkundig zijn aan het oude gebruik , om 

8 
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door ijzervitriool den stank van geheime gemakken weg 
te nemen , niet onkundig zijn aan het oude gebruik van 
chlorkalk voor dit doel. 

Zij, die dit sedert vele jaren weten; meenen welligt, dat de 
Regering wèl heeft gedaan, deze twee stofiTen aan t^ bevelen. 

Maar de cholera-excremeuten stinken niet , zoodra de 
gewone darm-inhoud ontlast is. — Voor dat oude bekende 
doel — stank wegnemen — heeft men dus bij cholera- 
excrementen niets noodig, want er is geen stank. 

Wendt gij dan iets aan , dan moet het om eene andere 
reden zijn. 

En die andere reden is : eene smetstoffe, zoo die pre- 
sent is, onschadelijk te maken. 

Dat chlorkalk dat doen kan , is sedert zeer vele jaren 
bekend; chlorkalk doet het door te destrueren , te ontle- 
den, te vervormen. 

Sulphas ferrosus destrueert, ontleedt, vervormt niet 
als chlor. 

Het gebruik van sulphas ferrosus bij desinfectie van 
cholera-excrementen is van pettenkofer en de zijnen; 
niet om stank weg te nemen, want die is er niet; maar 
om die gevreesde gisting tegen te gaan , die muizen doet 
ziek worden. 

Ik heb reeds meer dan eenmaal herinnerd , dat de Re- 
gering slechts meer of min pettenkofer volgt, en ik moet 
nu tot mijn leedwezen doen zien, hoe ons volk enkel 
voor de leus dien sulphas ferrosus naast den chlorkalk in 
de Regerings-voorschriften te lezen heeft gekregen. 

In het Regerings-voorschrift staat: r/De uitwerpselen 
f/ zelve moeten onmiddellijk onschadelijk worden gemaakt 
„door bijvoeging van stoffen, die y^öc>5# worden de eigen- 
// schap te bezitten, van de smetstof te ontleden en te ver- 
unieti^en. — Twee stoffen, beiden /eer laag in prijs , ko- 
//men hiervoor in aanmerking: de chloorkalk en de sulphas 
(/ferrosus (ijzervitriool)." 
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Zoo spreekt de Regering. Maar sulphas ferrosus kan 
niet ontleden en vernietigen; dat kan wel de chlorkalk. 

De Regering heeft de zaak niet begrepen; zij raadt 
aan, wat sulphas ferrosus in den pot te doen, wat vooraf 
en wat toe, en dan is alles wèl. Maar pettenkojper , de 
auïctoriteit in Nederland, komt met alle kracht daarte- 
gen op. 

pettenkoper's leer is : door gisting worden de cholera- 
excrementen schadelijk. Dus moet die gisting tegenge- 
gaan worden. Daarom wel sulphas ferrosus dadelijk te 
voegen bij de excreta, maar vooral die excreta achter- 
volgen, in de geheime gemakken en waar zij zijn. Daar 
steeds volop sulphas ferrosus, want daar zijn reeds oude, 
gewone , in gisting begrepen excrementen , en komen nu 
cholera-excrementen daarbij, al hebben deze ook wat 
sulphas ferrosus, zoo geraken deze toch in gisting, f/ Bei 
//einer Abtrittgrube z. B. deren Inhalt bereits in den Zu- 
f/ stand der ammoniakalischen Zersetzung übergegangen 
f/ist, muss so lange Eisen vitriol in concentrirter Lösung 
f/zugegeben werden, bis die Plüssigkeit seinen Geruch 
f/verliert." 

Niet één woord komt daarvan in de openbare Circulaire 
van 23 April 1.1., of in eenig Regerings-stuk voor. 

Van tonnen op de dorpen wordt iets gesproken en daar 
alweder van ijzervitriool, of chlorkalk; van de secreet- 
putten in de steden, in de ziekenhuizen, in de groote 
gestichten, in de woonhuizen geen woord. 

De Regering heeft dus pettenkofer's middel niet over- 
genomen. 

Twijfel is hier niet: pettenkoper zegt, dat een enkel 
bijvoegen van ijzervitriool tot de excrementen nutteloos 
is, zoo men den geheelen inhoud van den secreetput niet 
door ijzervitriool zuur maakt en zuur doet blijven. De 
Regering denkt daaraan niet, en in de openbare Circu- 

8* 
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laire van 23 April 1. 1. komt daarvan geen woord voor. 
ffVm aber eines Ergebnisses der Desinfection überhaupt 
//sicher zu sein, muss man diesen Standpunkt in seiner 
//ganzen Consequenz erfassen und zur Geltung bringen. 
wMan gibt oft, ohne es zu ahnen, diesen Standpunkt in 
//demselbem Augenblick wieder auf •, in welchem man ihm 
//zu huldigen glaubt. Wer z. B. einen Cholerastuhl mit 
wEisenvitriol oder mit schwefliger Saure desinfectirt , und 
nihn dann in eine Abtritt-grube giesst, deren Inhalt be- 
//reits ammoniak alisch geworden ist, der opfert ganz 
f/fruchtlos Geld und Mühe. So lange der Inhalt der 
//Grube alkalisch reagirt, so lange z. B. die schweflige 
//Saure oder eine andere Mineralsaure vom kohlensauren 
//Ammoniak in der Grube neutralisirt wird, so lange wird 
//die ammoniakalische Zersetzung auch der fiïschen Excre- 
// meuten in der gewöhnlichen Zeit eintreten und unge- 
// hindert fortgehen.'* (pettenkofer). 

Men vindt van dat alles geen woord bij de Regering: 
in de Circulaire van 23 April 1.1. wordt er niet gedacht 
aan die zoo gevreesde fermentatie; de excrementen wor- 
den eenvoudig, met ijzervitriool bedeeld, in het secreet 
geworpen , en terwijl pettenkofer juist zegt : daar ontstaat 
nu het kwaad y denkt de Regering niet meer om die excre- 
menten. 

pettenkofer zelf heeft intusschen bij voorbaat in de 
aangehaalde plaats laten drukken : //Zoo men in Neder- 
//land enkel ijzervitriool bij de excrementen doet, zonder 
//meer, heeft men daar mijn voorschrift niet verstaan. 
//Die dat doet, der opfert ganz fruchtlos Geld und Mühe!' 

Alzoo: men ontwaart het, dat het hier geldt een middel , 
op enkel speculative gronden geroemd , en in Nederland 
toegepast met volkomene onwetenheid aan hetgeen de 
auteur van dit middel wil. 

Die auteur, pettenkofer, noemt intusschen als voor- 
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beelden Altenburg en Zwickau, als de plaatsen, waar 
men ijzervitriool goed aangewend heeft , dat is volop in de 
secreetputten. 

Indien men dus niet tot de zoo gemakkelijk te ver- 
krijgen overtuiging komen kan , dat chlor nog veiel meer 
de gisting tegengaat dan ijzervitriool; dat chlor datgene 
dadelijk destrueert, wat anders door gisting vchr muizen 
schadelijk worden kan; indien men tegen alle zuivere 
gronden in aan de meening van pettenkofer blijft hech- 
ten, zal zijn voorschrift moeten uitgevoerd worden, niet 
voor de leus , zooals het thans in Nederland gegeven is, 
maar zoo, dat pettenkofer niet meer zeggen kan: //Gij 
//offert geheel en al nutteloos geld en moeite op." 

Zoo mag naar mijne opregte meening de zaak niet ge- 
laten worden. Provinciale en stedelijke Besturen schrij- 
ven nu blind na, //chlorkalk o/ sulphas ferrosus," en het 
gebruik van het laatste op eene wijze, die enkel mag 
heeten voor de leus. 

Moet alzoo hetgeen de Regering aan het volk heeft 
voorgehouden : ff of chlorkalk of sulphas ferrosus", worden 
afgekeurd: ook de desinfectie -maatregelen dër Regering 
zijn te arm en te bekrompen. 

I>oe veel meer, of doe niets. 

Ik wil in kort bestek hier het een en ander opteeke- 
nen, hetwelk deels als verduidelijking van het voorgaande 
dienen kan , deels bevat uitbreiding der desinfectie- midde- 
len , over veel meer van de zieken , dan de excrementen 
en het daarmede bezoedelde linnengoed y over veel meer van 
de lijken y dan het bestrooijen met chlorkalk, zooals de 
Regering voorschrijft. 

l. Sulphas ferrosus, voor vele jaren reeds in gebruik, 
om van gewone rottende excreta den stank te verwijde- 
ren, en dienende, om het bij die rotting ontwijkende 
zwavel-amraonium, naar het schema: 
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NH4S + FeO,S03 = NH40,S03 +Pe S, weg te nemen, 
dat is reukloos te maken, is bij cholera-excrementen, 
waarbij zulk een stank, waarbij zulke stoffen niet ge- 
vormd worden, of zeer. weinig nuttig, of in elk geval 
minder nuttig, dan andere bekende middelen. 

2. Het is onbewezen , dat alleen of voornamelijk de 
uitwerpselen der zieken de verspreiding der ziekte zou- 
den bevorderen; het is zelfs onbewijsbaar (bl. 29). 

Maar in de onwetenheid , of adeni , of huiduitwaseming, 
of lijken , of urine , of uitbraaksel , of excreta per anum 
de smetstoffe voeren: er is eene zeer vlugüge smetstoffe 
"bij cholera, die aan Dr. bleeker ontgaat, omdat hij denkt 
om niet zeer vlugtige stoffen van dien aard. 

Dus moet men ook alle uitwerpselen, zoo het moge- 
lijk is, desinfecteren. 

3. Maar daar niemand nog kent de wijze, waarop van 
een cholera-lijder die smetstoffe uitgaat, en daar die stoffe 
zeer vlugtig is, dat is, zich zeer verre verspreidt en de 
vatbaren infecteert, zoo moet men niet alleen de tast- 
bare voorwerpen trachten onschadelijk te maken, maar 
ook de atmospheer, zoo verre dit onder het bereik valt 
van de zwalcke hand der menschen. 

4. Eene berooking, vroeger voorgeslagen, om de geheele 
atmospheer van de plaats te wijzigen, bereikt geen doel én is 
onuitvoerbaar. Wat men doen kan, is de atmospheer 
om de lijders met een doelmatig middel te bedeelen, zon- 
der dat het voor de lijders zelven schadelijk is. Niet 
voor die lijders moet dit dienen, maar tegen de versprei- 
ding der ziekte, zoo mogelijk. 

5 . De vlugtigheid van de smetstoffe , van een cholera- 
lijder uitgaande , is zoodanig , dat een vatbare , om het 
even of hij op i uurs afstand van een cholera-lijder ver- 
wijderd is, of bij hem verkeert, misschien in hetzelfde 
gevaar is, en een op dat tydstip onvatbare de lijders veilig 
behandelen kan, zonder infectie. 
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Daarom hebben velen van berookingen afgezien. In- 
derdaad, ook ik weet niet, of zij heil kunnen geven. 

6. Worden echter berookingen nagelaten, dan moet 
naen ook alle zuiverings-middelen van scheikundigen aard 
ongebruikt laten, en kleederen en lijken, en woningen 
en excrementen laten voor hetgeen zij zijn. 

Direct contact geeft geene cholera. Ik zelf heb zeer 
vele cholera-lijken geseceerd en er lang en herhaaldelijk 
bij verkeerd; ik heb weken achtereen alle voorwerpen 
van cholera-zieken en lijken scheikundig onderzocht, en 
ben als medicus meer dan eenmaal door het eensklaps op- 
komend uitbraaksel van cholera-zieken overdekt geworden. 

Mij ontbrak toen de vatbaarheid. 

Dit is zeker, dat de cholera-smetstoffe zeer vlugtig is. 
Zij gaat van iets van den lijder uit, of van het lijk, of 
van beiden. 

Dus alles, zoo mogelijk, desinfecteren, of niets: des- 
infecteren, dat is, niet met het een of ander bedeelen, 
wat men meent y dat om deze of die reden goed kan zijn, 
maar dat men weet, dat alles aangrijpt en ontleedt. 

En daar men eene vlugtige, eene zeer vlugtige smet- 
stoffe voor heeft, moet men de omgevende lucht zeker 
niet buiten overweging laten. 

7. Alle desinfecterende middelen, zoutzuur, salpeter- 
zuur, weleer zoo hoog geschat, zwaveligzuur en wat 
men verder noemen kan, worden unanimo consensu over- 
troffen door het chlor. Allen stank neemt het weg; alle 
organische kleurstoffen bleekt het ; allerlei bekende orga- 
nische verbindingen vervormt het; het maakt lijken, die 
weken in het graf hebben gelegen, handelbaar; het is 
het middel, waaraan men zich bij elke desinfectie klem- 
men mag; en de uitspraak lijdt geen tegenspraak: waar 
chlor aangewend worden kan, is er mogelijkheid op des- 
infectie. 

8. Met sulphas ferrosus heeft chlor niets gemeen. Chlor 
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vervormt, vernietigt, ontleedt: sulphas ferrosus legt vast, 
meer niet. 

De smetstoflFen van alle ziekten , door infectie ontstaan, 
zijn vermoedelijk organische bases. Het zwavelzuur van 
den sulphas ferrosus kan ze hoogstens vastleggen: chlor 
kan ze ontleden. Vastgelegd kunnen ze weder eenmaal 
vrijworden; ontleed niet. 

Chlor, met cholera-excrementen , of wat ook van 
cholera-lijders in contact, kan niet nalaten het aanwe- 
zige aan te grijpen , te ontleden , te vervormen. Dan 
moge het door gisting daarna op andere wijze ontleed 
worden : de oorspronkelijke stoflFe . is door chlor eene an- 
dere geworden , en de door gisting ontwikkelde kan dus 
niet wezen, alsof er geen chlor gebruikt js. 

Of chlor baten zal , weet geen mensch ; maar baten 
kan buiten het bereik der menschen zijn, terwijl ver- 
standige middelen toch moeten aangewend worden. 

Wat alles, wat bekend is van de organische natuur, 
destrueert, moet bij smetstoffen een verstandig middel 
heeten. 

9. Naar deze grondslagen meen ik dan het volgende, 
ten aanzien der scheikundige middelen van desinfectie 
bij cholera: 

a. In de ziekenkamers eene zachte ontwikkeling van 
chlor aan te houden, zoodanig, dat het den lijder niet 
kan hinderen : berookingen van zoutzuur met bruinsteen , 
of van bruinsteen, keukenzout en zwavelzuur, of chlor- 
kalk, meermalen ververscht. 

b. De lijken zoo mogelijk in een vertrek te brengen, 
waarin meer chlor ontwikkeld wordt, zooveel als de ge- 
zonden, die hier toetreden moeten, verdragen kunnen. 

c. Gebruikte vertrekken van cholera-zieken sterk te be- 
rooken met chlor. 

d. Alle uitwerpselen van cholera-zieken dadelijk met 
chlor te bedoelen, met chlorkalk in de woonhuizen, met 
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krachtig chlorwater of chlorure de soude in de ziekenhui- 
zen , en daarmede ook de geheime gemakken ruim te voor- 
zien, waarin die uitwerpselen uitgestort worden, of de 
plaatsen, waarin zij worden overgedragen. 

e. De belendende vertrekken, waarin gezonden zijn, 
met zwakke chlor-berookingen steeds in eene atmospheer 
van chlor te houden. 

/. De lijken te kisten, zoodra dit geoorloofd is, en 
in de kist chlorkalk te doen, en het begraven niet langer 
uit te stellen, dan noodig is; geen uur langer. 

g. Alles met chlor te desinfecteren , wat tot een cholera- 
lijder of zijne omgeving heeft behoord, niets uitgenomen, 
en wat niet dadelijk en gemakkelijk gedesinfecteerd wor- 
den kan, te verbranden, zooals b. v. laken kleederen, 
het beddegoed enz. 

Omdat alles schadelijk zijn kan (zoo moeten wij nog 
in onze onwetenheid spreken), verzuime men niets, niet 
een voorwerp, en zeker niet de poreuse, als kleederen, 
dekens enz. — Misschien hebben de uitwerpselen de 
geringste schuld aan de verspreiding der ziekte. Mis- 
schien de meeste. 

Daarom verzorge meu alles. 

Maar men doe het overal. 

Zoo de zorg in de epidemie een lijder niet treft en 
zijne omgeving, is alles ijdel. 

Ik weet, het is alsnog onbereikbaar , en alle pogingen 
zijn alsnog zonder gevolg gebleven. Maar de cholera 
verlaat ons waarschijnlijk niet. Nu is het volk beangst, 
meer dan vroeger, bij de komst van den vijand. 

Nu wil het raad aannemen, meer dan vroeger. 

Nu werkt die raad welligt nog niet genoeg door. Maar 
wordt zij nu toys gegeven , dan ia dit toch voorbereiding 
voor eene volgende epidemie. 

Of het baat, hangt niet van menschen af, maar wat 
van menschen afhangt, is, of de raad wijs gegeven wordt. 
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Na het bovenstaande heb ik niet meer uit te spreken , 
dat de Regering in de scheikundige middelen tegen dé ver- 
spreiding der cholera zoo goed als niets gedaan heeft.' 

Met zoo veel te meer klem roep ik dan de Gemeente- 
besturen toe: 

Helpt u zelven. 



Aan het einde zij het mij veroorloofd, aan de Heeren 
PENN en ALi coHEN — de Heeren, die voorleden jaar 
zoo geijverd hebben voor eene orde van zaken , aan wier 
hoofd zij niet ongaarne geplaatst waren — de Heeren, 
die nu in Nederland de Geneeskundige Uegerin^ geworden 
zijn, en in de Staats-courant nu het goede volk hunne 
wijsheid verkondigen — een paar vragen te rigten. 

Uw rapport van 3 Maart 11. , opgenomen in de Staats- 
courant van 8 — 9 April, hebt gij wel geteekend als 
President en Secretaris van de Inspecteurs voor het Ge- 
neeskundig Staats-toezigt ; maar uw beider voorvechten 
voorleden jaar — toen gaarne anderen toeroepende Cicero 
pro domo — mag mij u beiden wel op den voorgrond 
doen plaatsen. 

Is uw rapport in de Staats-courant waarlijk der moeite 
waard geweest, onder een beschaafd volk openbaar ge- 
maakt te worden? 

Is er eene alinea in, die den toets van eene ernstige 
kritiek kan doorstaan? 

Gij lieden hebt u //bereid verklaard, mwq gronden nader 
//te doen kennen, en de bronnen aan te geven, waaruit 
//gij ze afleidt, indien de overtuiging, die den Heeren 
//Inspecteurs eenparig eigen is, op wetenschappelijke gron- 
//den mogt worden bestreden." 

Bestrijden doe ik u niet, maar ik vraag u in naam 
van de waarheid , wel te willen antwoorden op de volgende 
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vragen , mij door de Staats-courant van 8 — 9 April aan 
de hand gegeven, dat is door uw rappoifc. 

Hoe weet gij, dat de excrementen van cholera-lijders, 
en van hen, die aan diarrhoe lijden, de hoofdbronnen 
zijn der verdere verspreiding? Van de ziekte hebt gij 
gemeend, en het niet daarbij geschreven; maar ik sta 
daarbij niet stil. 

Is het verstaanbaar, als gijlieden verder schrijft: //de 
//plaatselijke gesteldheid, de bodem vooral, de toestand 
//der bewoners, de aard der woningen, de levensmidde- 
//len, en hieronder vooral het drinkwater^ zijn voor een 
//groot deel als de dragers of beioaarders der infectie te 
//erkennen, of spelen als medewerkende nadeelige invloe- 
//den eene groote rol." 

. Dragers of bewaarders of spelers? Is het u ernst, of 
waar houdt gij ons volk voor? 

Gij stelt er grooten prijs op , dat uwe onnaauwkeu- 
righeid behandeld worde door de Geneeskundige raden, 
waar gijlieden het gezag voert; maar mag ik vragen^r 
waarom gij uwe zonderlinge dingen niet daar wenscht 
beoordeeld te hebben, waar gij geen gezag voert? 

Op welke gronden staat gij het isoleren der cholera- 
lijders voor , door u zoo sterk gedreven ? Op welke gron- 
den het isoleren van hen, die door diarrhoe aangedaan 
zijn? Hoe verre wilt gij ze isoleren? Tot buitenslands? 
Op een schip in zee? Of op \ — \ — 1 uur afstand van 
de gemeente? 

Maar weet gij dan niet , dat binnen die grenzen de af- 
standen er niets toe doen? En van waar die vrees 
voor hen, die aan diarrhoe lijden? Ook die moeten, vol- 
gens u, verwijderd worden; maar in elke cholera-epidemie 
in eene bevolkte stad lijden er honderden en duizenden aan. 

Zijt gij dan wijs geweest, die alleu uit hunne wo- 
ningen en misschien buiten de gemeente te willen ver- 
wijderen? Of kan ik misschien geen Hollandsch lezen. 
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wanneer ik in de Nederlandsche Staats-courant , door 
uwe namen onderteekend, zie: t/Be isolering der aange- 
// tasten (zoowel van door cholera als van door diarrhoea 
ii aangetasten) zal evenzeer op. de zieken van buitenslands 
(/Over zee ingevoerd, ah in elke gemeente bij het eerste 
f/ optreden van gevallen van cholera kunnen worden aan- 
f/ gewend, en wel door het overbrengen van de lijders 
//naar een lokaal, waar zij kunnen verpleegd worden, of 
//door verwijdering uit de woning van de huisgenooten , 
//die voor de verpleging van den zieke niet noodig zijn." 

Gij schrijft, dat, zoo gy in het begin der epidemie 
diarrhoe krijgt, gij of uwe huisgenooten moeten verwij- 
derd worden. Of geldt deze maatregel niet voor u, 
maar voor ons, voor ons arme volk? 

Er is eene reeks van zaken, die herziening behoeft. 

De Regering gaat van eene meening uit. Zij moet die 
bewijzen of openbaar terugnemen. Die meening komt in 
de Nederlandsche Staats-courant aldus geformuleerd voor : 
//de fecale stoffen worden dan juist hooMbronnen van 
//infectie, als ze door eenige uren te staan ^ tot zekere mate 
//in ontbinding of gisting zijn geraakt." 

De Duitschers spreken van vele dagen , die gevorderd 
worden, om de faecale stoffen vto cholera-lijders voor 
muizen schadelijk te doen worden (bl. 31). De Nederland- 
sche Regering zegt, dat eenige uren genoeg zijn, om die faecale 
stoffen hoofdbronnen van infectie tot cholera te doen worden. 

Zou de Nederlandsche Regering dat niet met beslis- 
sende bewijzen kunnen staven , dan zou zij een geheel 
volk hebben misleid in eene hoogst gewigtige zaak. 

Maar dan is ook tevens het meerendeel harer raadge- 
vingen vervallen , want deze staan met die eenige uren in 
het naauwst verband. 

Die beslissende bewijzen mogen geene groote woorden 
zijn , en ook niet in den trant van pettenkofer (bl. 33) : 
//wij weten het niet; derhalve is het gisting." 
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Herziening behoeft voorts de uitspraak , dat de excre- 
paenten van personen, die van besmette plaatsen komen , 
de cholera zouden overbrengen. Op die dwaze meening 
berust menig voorschrift , menige bemoeijing , die aan vrij 
wat beters had. kunnen gewijd worden. 

Dwaze meening. Worden de excrementen van gezonde 
personen , die van besmette plaatsen komen , besmet do(yr 
de reis? Dat zult gij niet meenen. Gij zult meenen, dat 
ook zonder die reis de excrementen der gezonden in de 
besmette plaatsen besmet zijn. 

Maar ik vraag dan, wat zulk eene meening kan inge- 
ven. Elke gezonde , in eene besmette stad het privaat be- 
zoekende , plaatst daar eene smetstof voor die hem volgt 
op dat privaat. De tweede doet dat voor een derde enz. 
Hoe blijft er dan nog een mensch van de cholera bevrijd? 

Dus is het de reis, die de excrementen der gezonden 
besmet. Zij zei ven, die gezonde reizigers, krijgen geene 
cholera; maar zij, die na hen een privaat bezoeken, b. v. 
van eene stoomboot of van een spoorwegstation. 

Deze dwaasheid mag niet blijven voortleven, en alle 
maatregelen , volgens die dwaasheid voorgeschreven , moe- 
ten nagelaten worden. 

Het is eene waarheid , dat de privaten ten algemeene nutte 
doorgaans zeer onrein zijn. Reinig ze tijdens de cholera 
driedubbel, maar wees niet dwaas. 

Onbewezen is het, zoo als de Regering in de Neder- 
landsche Staats-courant zoo sterk uitspreekt: //de excre- 
// meuten van lijders aan cholera en diarrhoea zijn de 
hoofdbronnen der verdere verspreiding." 

Onbewezen. Of weet gij dat zeker, dan zijn al uwe 
maatregelen buiten de zorg voor de excrementen gelegen , 
b. V. het bestrooijen der lijken met chlorkalk, bijna nutte- 
loos. Maar gij weet het best, dat uwe uitspraak onbewezen 
is. Dan moet gij haar ook openbaar terugnemen. 

De excrementen van lijders aah cholera en diarrhoe 
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stelt gij bovendien op ééne lijn , en gij weet het wel , dat er 
een hemelsbreed verschil tusschen beiden is. Of hebben wy 
van u ook afdoende bewijzen te wachten van de besmet- 
telijkheid der excrementen van hen , die aan diarriioe lijden? 

De togt , die gij de fsecale stoffen door den grond laat 
doen , om zoo van de secreetputten in de weiwaterputten 
te komen, en alzoo het drinkwater te infecteren, en hun, 
die dat water gebruiken, de cholera te doen bekomen 
(Staats-courant en Circulaire 23* April enz.) , moet inge- 
trokken worden. Het is niet onverschillig, of gij de men- 
schen het gebruik van eene teug water vergalt. Uwe 
meening daarin is eene onwaarheid. 

En hoe is het mogelijk, dat het u zelf niet is in het 
oog gesprongen. Gij handelt ^/van filtreren van dat water 
ifdoor houtskool; misschien, is het nog veiliger het eerst te 
//koken, en dan in den vorm van koffij of thee te ge- 
// bruiken'' (Circulaire 3 Mei; Prov.-blad van Utrecht N°. 
178). Inderdaad beginselloos. Filtreren door houtskool? 
Is dan de cholera-smetstof teruggehouden? Maar die wordt 
volgens u misschien ook door koken ontleed. 

Op zulke gronden mag tegen het Nederlandsche volk 
niet gesproken worden. 

Eindelijk moet ik met nadruk herinneren , dat de zorg 
voor desinfectie der lijken , zooals de Regering die voor- 
schrijft, geene waarde heeft: bestrooijen met chlorkalk is 
hier veel te zwak. En in het algemeen zal elk deskun- 
dige moeten erkennen: maak geen gebruik van chlor 
hoegenaamd, of doet gij dat, dan zal het moeten ge- 
schieden, zooals ik bl. 40 heb aangegeven: zieken, om- 
geving, lijken, alles. 

In de Staats-courant komt voor, dat de desinfectie- 
middelen van wege de auctoriteit slechts in de eerste ge- 
vallen van cholera kunnen worden aangewend, en bij 
uitbreiding der ziekte aan het publiek zullen moeten 
worden overgelaten. 
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Zonderlinger voorschrift is niet denkbaar. Is er slechts 
een enkel geval, of zijn er weinigen, dan veel zorg, en 
klimt het gevaar, dan geen zorg meer. — En gij leest 
het toch in de Staats-courant. 

Neen: bij uitbreiding der ziekte meer personen, die 
desinfecteren. Maar dat is ook *niet bezwarend. Chlor, 
in wjelken vorm ook , kan men aan elkeen leeren te 
gebruiken. De instructiën, daartoe te geven, zijn het 
werk van oogenblikken. 

Neen: de excrementen en het drinkwater hebben al 
uwe aandacht ingenomen, en voor desinfectie van zieken, 
ziekenkamers enz. en van lijken enz. laat gij het publiek 
zorgen , zoo de nood hoog klimt. 

Die goed handelen wil , doet het omgekeerde : hij gaat 
van geene meeningen uit, maar verzorgt alles, omdat hij 
niet weet, waar de vijand schuilt, en hij loopt niet weg, 
als de vijand met klimmende woede komt opdagen , maar 
gordt zich in dezelfde mate tot den strijd aan. 

Vreemder en ongehoorder wijze van doen is mij niet 
bekend: niet meer zorgen, als de nood klimt, omdat 
men het dan te druk krijgt. — En gij leest het toch 
in de Staats-courant. 

In welk land leven wij ? 
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